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143 BONGO SERIE X65 

ČEŠTINA 

1. UPOZORNENIE 

Obr. 1 
Pred jazdou na elektrickej kolobežke si prečítajte a dodržiavajte bezpečnostné pokyny 
uvedené v tejto príručke. Používajte schválené ochranné prvky, ako sú prilba a chrániče. 
Tento výrobok je určený ako osobné vozidlo na prepravu jednej osoby na verejnom alebo 
súkromnom priestranstve. 

Obr. 2 
Kolobežku nepoužívajte v daždi. 

Obr. 3 
Elektrickú kolobežku môže používať naraz iba jedna osoba. 

Obr. 4 
Osoby mladšie ako 16 rokov nesmú tento výrobok používať. Overte si platné miestne 
nariadenie. Zohľadnite signály svojho tela; ak máte akýkoľvek nepriaznivý fyzický alebo 
zdravotný stav, ktorý by mohol ohroziť vašu bezpečnosť alebo sťažovať správne používanie 
elektrickej kolobežky, odporúča sa poradiť sa s lekárom. 

Obr. 5 
Maximálna povolená hmotnosť: 100 kg. 

Maximálna odporúčaná výška používateľa: do 2 metrov. 

Obr. 6 
Nejazdite na elektrickej kolobežke, ak ste pili alkohol, užili drogy alebo lieky, ktoré nie sú 
zlučiteľné s vedením vozidla. 

Obr. 7 
Počas jazdy na elektrickej kolobežke nepoužívajte telefón ani nepočúvajte hudbu. 

Obr. 8 
Zvýšte pozornosť pri riadení, ak sa objaví piesok, mláky, blato, ľad, sneh alebo schody, 
prípadne keď je tma alebo je povrch mokrý. Brzdového kotúča sa nedotýkajte pri 
slabom osvetlení ani po použití, pretože môže byť horúci. 

Obr. 9 
Elektrickú kolobežku nepoužívajte v nebezpečných oblastiach, kde sa môžu nachádzať 
horľavé alebo výbušné látky, kvapaliny či nečistoty. 

Obr. 10 
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ČEŠTINA ČEŠTINA 

PREKLAD ORIGINÁLNEHO MANUÁLU 

• UPOZORNENIE! Pravidelne vykonávajte vizuálne kontroly súčastí a dielov, ktoré sa 
opotrebúvajú alebo podliehajú únave materiálu, ako sú rám/podvozok, vidlica, pneumatiky, 
brzdy a pod. Pomôže vám to včas odhaliť praskliny či poškodenia v miestach s vysokým 
namáhaním, ktoré môžu naznačovať prekročenie životnosti dielu a potrebu jeho výmeny. 
Pravidelnou údržbou elektrickej kolobežky a jej súčastí predĺžite jej životnosť. Priebežne 
kontrolujte dotiahnutie skrutkových spojov, najmä osí kolies, skladacieho mechanizmu, 
riadenia a brzdového systému. 

• Navštívte svojho predajcu, ktorý vás môže nasmerovať na vhodnú školiacu organizáciu. 
• Vyhýbajte sa miestam s hustou premávkou alebo preplneným cestným ruchom, plánujte 

trasu aj rýchlosť a dodržiavajte pravidlá cestnej premávky, pravidlá pohybu na chodníku a 
berte ohľad na jeho najzraniteľnejších účastníkov. 

• Dajte o sebe vedieť pri približovaní sa k chodcovi alebo cyklistovi, najmä keď nie ste dobre 
viditeľní a/alebo počuteľní. Nezabudnite prechádzať chránené zóny pešo a v každej situácii 
dávajte pozor na seba aj na ostatných. Odstráňte všetky ostré hrany, ktoré mohli vzniknúť 
používaním vozidla. 

• Nemeňte spôsob používania vozidla. Toto vozidlo nie je určené na akrobatické používanie. 

2. ČASTI A ZLOŽENIE 

Obr. 22 
1. Riadidlá 
2. Predné svetlá 
3. Tyč 
4. Rýchloupínacia páčka 
5. Predná vidlica 
6. Predný blatník 
7. Koleso 
8. Akcelerátor a tlačidlo napájania 
9. Ovládací panel 

10. Zvukový zvonček 
11. Brzdová páka 
12. Základňa háčika 
13. Zadné svetlá 
14. Zadný blatník 
15. Stúpadlo 
16. Zadné koleso 
17. Brzdový kotúč 
18. Batéria 
19. Stojan 

Táto elektrická kolobežka nie je určená na jazdu po diaľniciach, rýchlostných cestách ani 
po medzimestských komunikáciách. Overte si aktuálne právne predpisy vo vašej obci, kde 
a za akých podmienok je možné elektrické kolobežky používať. 

Obr. 11 
Na riadidlá nevešajte ťažké predmety. Akýkoľvek náklad pripevnený na riadidlách 
znižuje stabilitu vozidla. 

Obr. 12 
So kolobežkou sa vyhýbajte schodom v oboch smeroch. 

Obr. 13 
Riadidlá vždy držte oboma rukami. 

Obr. 14 
Nejazdite na elektrickej kolobežke iba s jednou nohou na nášľape. 

Obr. 15 
Ak idete vedľa elektrickej kolobežky, nestláčajte akcelerátor. 

Obr. 16 
Upozorňujeme, že brzdná dráha bude dlhšia v mlákach, na mokrom povrchu a/alebo za 
vlhkého počasia. Elektrická kolobežka je určená na jazdu po rovnom, hladkom a suchom 
povrchu. 

Obr. 17 
Dávajte pozor na hlavu pri vjazde pod prístrešok alebo cez dvere. 

Obr. 18 
Pri vyššej rýchlosti neotáčajte riadidlami prudko do strán. 

Obr. 19 
Vo vysokej rýchlosti nenarážajte na prekážky, ako sú schody alebo obrubníky. 

Obr. 20 
Nenarážajte kolesami do prekážok. 

Obr. 21 
Nedotýkajte sa motora hneď po jazde – môže byť horúci. 
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PREKLAD ORIGINÁLNEHO MANUÁLU 

4. PREVÁDZKA 

Montáž a nastavenie 
Obr. 25 

1. Rozložte riadidlá, zaistite ich a vyklopte stojan. 
2. Nasaďte riadidlá na tyč. 
3. Pomocou T-imbusového kľúča dotiahnite skrutky na oboch stranách objímky. 
4. Po zložení stlačte tlačidlo napájania a skontrolujte, či zariadenie funguje správne. 

Nabíjanie kolobežky 

Obr. 26 

1. Elektrická kolobežka je úplne nabitá, keď sa LED kontrolka na nabíjačke zmení z červenej 
(nabíjanie) na zelenú (udržiavacie nabíjanie). 

2. Otvorte gumenú krytku nabíjacieho portu. 
3. Pripojte nabíjačku do nabíjacieho portu. 
4. Po dokončení nabíjania nasaďte gumenú krytku späť. 

Ako jazdiť 

Upozornenie: Používajte prilbu, chrániče lakťov a kolien. Pred použitím výrobku si pozorne 
prečítajte pokyny. Nezasahujte do brzdového systému. Ďalšie informácie nájdete v návode. 
• Zapnite kolobežku a skontrolujte indikátor napájania. 
• Jednu nohu položte na stúpadlo a druhou sa odrazte od zeme. Keď sa kolobežka začne 

rozbiehať, položte obe nohy na dosku a stlačte plyn. Poznámka: Zrýchlenie sa spustí, keď 
rýchlosť zotrvačnosťou presiahne 5 km/h. 

• Keď kolobežka úplne zastaví, plyn sa automaticky vypne. Ak chcete kolobežku znovu 
rozbehnúť, zopakujte krok 2. 

• Uvoľnite plynovú páčku a systém rekuperácie kinetickej energie (KERS) sa automaticky 
aktivuje na jemné brzdenie; pri prudkom brzdení stlačte brzdovú páku. 

• Pri zatáčaní nakloňte telo v smere jazdy a pomaly otáčajte riadidlami 

Ovládací panel 
• Zapnutie: Krátke stlačenie. 
• Vypnutie: Podržte stlačené 2 sekundy. 
• Svetlo: Dve krátke stlačenia. 
• Jazdný režim: Krátke stlačenie. 

1. Režim CHÔDZA: v tomto režime môže kolobežka dosiahnuť rýchlosť 6 km/h. 
2. Režim COMFORT: v tomto režime môže kolobežka dosiahnuť rýchlosť 15 km/h. 
3. Režim SPORT: v tomto režime môže kolobežka dosiahnuť rýchlosť 25 km/h. 

• Tempomat: Tri krátke stlačenia. 
• Jednotky: Päť krátkych stlačení. 
• Gyroskop: Držte stlačenú brzdovú páku a urobte sedem krátkych stlačení. 

Obr. 23 
1. Jazdný režim 
2. Režim chôdze 
3. Svetlo 
4. Upozornenie 
5. Wi�Fi Dual 
6. Ukazovateľ rýchlosti 
7. Trip a ODO 
8. Vzdialenosť 
9. Jednotky vzdialenosti 

10. Stav batérie 
11. Jednotky rýchlosti 
12. Tempomat 
13. Brzdová páka so zvončekom 
14. Displej 
15. Regulátor výkonu 
16. Akcelerátor 

Poznámka: 
Ilustrácie v tejto príručke sú len schematické a nemusia presne zodpovedať produktu. 

3. PRED POUŽITÍM 

• Táto elektrická kolobežka je zabalená v ochrannom obale určenom na prepravu. Vyberte 
kolobežku z krabice a odstráňte všetok obalový materiál. Originálnu krabicu a ostatné 
obalové prvky si môžete odložiť na bezpečné miesto, aby sa nepoškodili, ak by ste 
kolobežku v budúcnosti potrebovali prepravovať. Ak sa rozhodnete obaly vyhodiť, uistite 
sa, že ich zlikvidujete správnym spôsobom. 

• Skontrolujte, či sú priložené všetky diely a súčasti a či sú v dobrom stave. Ak niečo chýba 
alebo je poškodené, bezodkladne kontaktujte oficiálny technický servis Cecotec. 

Obsah balenia 
Obr. 24 

1. Elektrická kolobežka Bongo X65 Connected Series 
2. Imbusový kľúč 
3. Nabíjačka 
4. Skrutky x4 
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ČEŠTINA ČEŠTINA 

PREKLAD ORIGINÁLNEHO NÁVODU 

5. ČISTENIE A ÚDRŽBA 

• Pred čistením alebo údržbou sa uistite, že je výrobok odpojený od elektrickej siete a vypnutý. 
• Na čistenie vonkajšej časti elektrickej kolobežky použite mäkkú handričku. 
• Na čistenie elektrickej kolobežky nikdy nepoužívajte alkohol, benzín, parafín ani žieravé či 

abrazívne prostriedky. 
• Elektrickú kolobežku nikdy neponárajte do vody ani iných kvapalín, pretože by mohlo dôjsť k 

trvalému poškodeniu elektronických súčiastok. 
• Na čistenie elektrickej kolobežky nepoužívajte tlakový prúd vody. 
• Nepokúšajte sa elektrickú kolobežku opravovať svojpomocne. Pri zistení akejkoľvek anomálie 

alebo po nehode kontaktujte asistenčný technický servis Cecotec. 
• Samosvorné matice a ďalšie spojovacie prvky môžu časom stratiť účinnosť a môže byť 

potrebné ich znovu dotiahnuť alebo nastaviť. 
• Ak sa predpokladá, že kolobežka zostane nepoužívaná dlhšie ako 30 dní, batériu úplne nabite 

a uložte ju na chladnom a suchom mieste. Nezabudnite ju každých 60 dní dobiť, aby ste 
batériu ochránili pred možným poškodením, na ktoré sa nemusí vzťahovať záruka. 

• Demontáž kolies je náročná a nesprávna montáž môže spôsobiť nestabilitu a poruchu 

Brzdový kotúč 
Skontrolujte, či je brzdový kotúč v perfektnom stave a správne vycentrovaný voči brzdovému 
strmeňu. Na uľahčenie tohto nastavenia je v balení priložený imbusový kľúč. Brzdové doštičky sú 
spotrebný materiál a po skončení ich životnosti je potrebné ich vymeniť. 

Skladovanie 
• Ak kolobežku práve nepoužívate, odložte ju na suché a dobre vetrané miesto. 

Nenechávajte ju dlhodobo vonku. Nadmerné slnečné žiarenie, prehriatie aj podchladenie 
urýchľujú starnutie pneumatík a skracujú životnosť kolobežky aj jej batérie. 

• Nabíjajte ju iba pri okolitej teplote od 0 do 35 °C a skladujte pri teplote od -10 do 35 °C. 

Vybratie batérie 
• Vybratie batérie je náročné a môže ovplyvniť fungovanie elektrokolobežky: ak je na 

výrobok stále platná záruka, obráťte sa na autorizované servisné stredisko. Ak už 
záruka uplynula, môžete sa obrátiť na špecializovaný servis podľa vlastného výberu. 
Kontaktovať môžete aj náš zákaznícky servis. 

• Ak chcete batériu správne vybrať na následnú recykláciu, postupujte takto: 
1. Odstráňte protišmykový brúsny pás z hornej časti kolobežky. 
2. Odskrutkujte skrutky v tejto časti. 
3. Odskrutkujte zadné upevňovacie dorazy. 
4. Odstráňte plastový diel z hornej časti. 
5. Odstráňte ochrannú kovovú platňu z elektronických súčiastok. 

Zložená 
Obr. 27 
Pred zložením musí byť kolobežka vypnutá. 

• Chyťte rukoväť, otočte ju proti smeru hodinových ručičiek, aby ste otvorili karabínu, a nadvihnite 
rýchloupínaciu páčku. 

• Zarovnajte zvonček s háčikom a zachyťte ich do seba. Pri rozkladaní vyháknite páku krytu z háčika na 
blatníku. 

• Rozložte rukoväť, zaistite rýchloupínaciu páčku a otočte rukoväťou v smere hodinových ručičiek, aby 
karabína zacvakla. 

Preprava 
Riadidlá držte jednou alebo oboma rukami. 

Nastavenie riadidiel 
Obr. 28 

a. vnútorná šesťhranná matica 
b. šesťhranná skrutka 
c. šesťhranná matica 

Dlhodobé používanie kolobežky môže spôsobiť uvoľnenie skrutiek a nestabilný 
predstavec riadidiel. Ak si všimnete, že sa predstavec riadidiel počas jazdy kýve, 
postupujte podľa nasledujúcich krokov. 

Náradie 

I: Kľúč 8–10 mm 

II: 4 mm imbusový kľúč 

Poznámka: Toto náradie musí mať používateľ k dispozícii. 

Kroky 
1. Poznámka: Toto náradie musí mať používateľ k dispozícii. 
2. Pomocou náradia I povoľte „b“ (v smere hodinových ručičiek). 
3. Pomocou náradia II nastavte „a“ (v smere hodinových ručičiek) do správnej polohy a pomocou náradia 

I dotiahnite „b“ (proti smeru hodinových ručičiek). 
4. Zdvihnite rukoväť, zatvorte rýchloupínaciu páčku a otočte rukoväť v smere hodinových ručičiek, aby 

karabína zacvakla. 
5. Zatraste riadidlami a skontrolujte, či je problém odstránený. Ak nie, zopakujte kroky 2 a 3. Ak áno, 

pokračujte krokom 6. 
6. Kolobežku opäť zložte a pomocou náradia I dotiahnite „c“ (proti smeru hodinových ručičiek). 

*Krok 6 je povinný 



151 150 BONGO SERIE X65 

ČEŠTINA ČEŠTINA 

PREKLAD ORIGINÁLNEHO MANUÁLU 

Hmotnosť Hmotnosť elektrickej kolobežky 17,8 kg 

Požiadavky na používanie Maximálna hmotnosť 100 Kg 

Výška min.–max. 100–200 cm 

Vekové rozmedzie >16 rokov (2) 

Technické špecifikácie Dojazd Až 65 km (3) 

Max. rýchlosť 25 km/h 

Max. stúpanie   14º 

Prevádzková teplota -10 - 40 ºC 

Teplota skladovania -20 – 45 ºC 

Trieda ochrany IP IPX4 

Motor Maximálny výkon 1000 W 

Nominálny výkon 500 W 

Batéria typ – model SINC4812 

Čas nabíjania 6 – 8 hodín 

Kapacita 12 Ah 

Nominálne napätie 48 V 

Max. napätie pri záťaži 54,6 V 

Max. nabíjací prúd 2 A 

Pneumatiky Pneumatika 10” 

• Externý ohybný kábel tohto zariadenia nie je možné vymeniť; ak sa kábel poškodí, 
spotrebič je potrebné vymeniť za nový. Poznámka: Plne nabitá elektrická kolobežka 
Bongo Serie X65 Connected má výdrž batérie 120 – 180 hodín. Zabudovaný inteligentný 
čip bude sledovať históriu nabíjania a vybíjania. Poškodenie spôsobené dlhodobým 
nenabíjaním je nevratné a nevzťahuje sa naň záruka. Keď sa batéria poškodí, nie je 
možné ju znovu nabiť (neodborným osobám je zakázané ju rozoberať; môže dôjsť k 
zásahu elektrickým prúdom, skratu alebo dokonca k vážnym zdravotným nehodám). 

6. RIEŠENIE PROBLÉMOV 

Ak elektrická kolobežka zobrazí niektorý z nasledujúcich chybových kódov, nepokúšajte sa ju 
sami rozoberať ani opravovať. Zásahy neodbornou osobou môžu viesť k zraneniu alebo k 
vážnym poruchám. Obráťte sa na predajňu, kde ste nákup uskutočnili, alebo na oficiálnu 
technickú podporu Cecotec. Opravu musí vykonať autorizovaný technik a použiť sa smú iba 
originálne náhradné diely. 

P0: Ochrana proti prehriatiu batérie 

P1: Ochrana proti prehriatiu regulátora 

E0: Chyba komunikácie 
E1: Chyba akcelerácie 
E2: Porucha elektrickej brzdy 

E3: Chyba Hallovho snímača motora 
E4: Porucha motora 
E5: porucha ovládača 

E6: Chyba komunikácie batérie 
E7: Porucha gyroskopu 

7. TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE 

Referencia: 07109 

Produkt: Elektrická kolobežka série X65 Connected 

Vlastnosti Merné jednotky Špecifikácia 

Rozmery Zložená 118x60x50,5 cm 

Rozložená 118x60x124 cm (1) 
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9. ZÁRUKA A TECHNICKÝ SERVIS 

Spoločnosť Cecotec zodpovedá používateľovi alebo konečnému spotrebiteľovi za akúkoľvek 
nezhodu, ktorá existuje v čase dodania výrobku, a to za podmienok a v lehotách stanovených 
platnými predpismi. Odporúča sa, aby opravy vykonával kvalifikovaný personál. 
Ak zistíte problém s výrobkom alebo máte akékoľvek otázky, kontaktujte oficiálnu 
technickú podporu spoločnosti Cecotec na čísle +34 96 321 07 28.  

10. AUTORSKÉ PRÁVA 

Práva duševného vlastníctva k textom v tejto príručke patria spoločnosti CECOTEC 
INNOVACIONES, S.L. Všetky práva vyhradené. Obsah tejto publikácie sa nesmie vcelku ani 
sčasti reprodukovať, ukladať do vyhľadávacieho systému, prenášať ani šíriť akýmkoľvek 
spôsobom (elektronicky, mechanicky, fotokopírovaním, nahrávaním alebo podobne) bez 
predchádzajúceho súhlasu spoločnosti CECOTEC INNOVACIONES, S.L. 

11. VYHLÁSENIE O ZHODE 

VÝROBCA: CECOTEC INNOVACIONES S.L 
ADRESA: C/ Pinadeta S/N, 46930, Quart de Poblet, Valencia (Španielsko). 

POPIS: Elektrická kolobežka 
IDENTIFIKÁCIA ZARIADENIA: Bongo Serie X65 Connected 

FUNKCIA: Elektrické vozidlo s motorom. 

MODEL: 07109 

Potvrdzuje, že opísaný výrobok bol navrhnutý, vyrobený a odskúšaný a spĺňa všetky 
platné ustanovenia.  

IMPLEMENTOVANÉ SMERNICE EÚ: 
• Smernica o strojových zariadeniach 2006/42/ES. 
• Smernica 2011/65/EÚ a delegovaná smernica 2015/863 o obmedzení používania niektorých 

nebezpečných látok v elektrických a elektronických zariadeniach. 
• Smernica 2014/53/EÚ o harmonizácii právnych predpisov členských štátov pri uvádzaní rádiových 

zariadení na trh. 

POUŽITÉ HARMONIZOVANÉ NORMY: 
• EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019+A15:2021 
• EN ISO 12100:2010 BONGO SERIE X65 153 

Nabíjačka Model FY1505462000 

Vstup 100-240 V ~ 50/60 Hz 

Výstup 54,6 V  2A 

Ochrana IP 20; T = 0-40 °C; trieda II 

Režimy jazdy a dojazd 
(4) 

CHÔDZA 75 km 

KOMFORT 65 km 

ŠPORT 55 km 

(1) Výška od zeme po vrch riadidiel. 
(2) Skontrolujte si aktuálne všeobecne záväzné nariadenie obce. 

(3) Dojazd meraný pri hmotnosti 80 kg, s plne nabitou batériou, v režime Comfort na rovnom 
povrchu, bez vetra a pri okolitej teplote približne 25 ºC. 
(4) Merané pri hmotnosti 80 kg, s plne nabitou batériou, na rovnom povrchu, bez sklonu, bez 
vetra a pri okolitej teplote približne 25 ºC. 
• Celková hodnota vibrácií pôsobiacich v systéme ruka–rameno nepresahuje 2,5 m/s2. 
• Vážené zrýchlenie pôsobiace na celé telo nepresahuje 0,5 m/s2. 
• Hladina A-váženého emisného akustického tlaku na pracovisku je menšia alebo rovná 70 dB. 

Technické špecifikácie sa môžu zmeniť bez predchádzajúceho upozornenia s cieľom 
zlepšiť kvalitu produktu. 
Vyrobené v Číne | Navrhnuté v Španielsku 

8. RECYKLÁCIA ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ZARIADENÍ 

Tento symbol znamená, že v súlade s platnými predpismi sa výrobok a/alebo 
batéria musia zlikvidovať oddelene od komunálneho odpadu. Po skončení 
životnosti tohto výrobku vyberte batérie/akumulátory a odneste ich na zberné 
miesto určené miestnymi úradmi. 
Podrobné informácie o najvhodnejšom spôsobe likvidácie elektrických a 
elektronických zariadení a/alebo príslušných batérií vám poskytne 
miestny úrad. 
Dodržiavaním uvedených pokynov prispejete k ochrane životného prostredia. 
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SLOVENČINA 

PREKLAD PÔVODNÉHO NÁVODU 

• EN 17128:2020 
• EN 300 328 V2.2.2 
• EN 301 489-1 V2.2.3 
• EN 301 489-17 V3.2.4 
• EN IEC 61000-6-1:2019 
• EN IEC 61000-6-3:2021 
• EN 62321:2009 
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Obr. 6 

Obr. 4 

Obr. 2 

Obr. 5 
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Obr. 7 
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Obr. 19 
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